الترجمة من العربيّة إلى الفرنسيّة – السنة الأولى – الدكتور ورد حسن
المحاضرة السادسة – الأحد ١٩ نيسان ٢۰۲۰
عطلة عيد الفصح وَفقاً للتقويم الشرقي – كل عام وأنتم بخير.

المحاضرة السابعة – الأحد ٢٦ نيسان ٢٠٢٠
Traduisez en français les textes suivants :
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الأم و ابنها المريض

كان طفلٌ مريضاً، فطلبت أمه الطبيبَ. و عندما وصلَ، قال لها: « لا تبكي أيتها الأم الحزينة، فمرضُ طفلك ليس خطيراً. إنه سوف يشرب الحليب كل صباح، و يتناول العشاء يومياً. عندها سوف تغدو صحته جيدة جداً ». ثم ذهب الطبيب. و اعتادَ الطفل على شرب الحليب كل صباح و على تناول العشاء قبل النوم. فغدت صحته جيدة،    و أصبحت والدته سعيدة، فشكرت الطبيب على نصيحته المفيدة.

La mère et son enfant malade
Un enfant était malade, sa mère a donc demandé le médecin. A son arrivée, il lui a   dit : « Ne pleurez pas la mère triste : la maladie de votre enfant n'est pas grave. Il boira du lait chaque matin, et il dînera quotidiennement. Ainsi, il sera en très bonne santé. » Puis, le médecin est parti. L'enfant s'est habitué à boire du lait chaque matin et à dîner avant de dormir. Sa santé s'est améliorée, et sa mère s'en est réjouie. Elle a donc remercié le médecin pour son utile conseil.

***
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عندما ذهب جان إلى السينما للمرة الأولى، حصلت قصة جميلة. كان جان برفقة شقيقته ماري. دخلا معاً إلى الصالة فوجداها مُعتِمة. لكنهما وصلا إلى مكانهما و جلسا. بعد بضع دقائق سألت ماري أخاها: « هل أنتَ سعيدٌ هنا؟ » فأجاب جان: « نعم أنا سعيدٌ، لكن الصورة غير واضحة ». نظرت ماري إلى أخيها، فضحكت و قالت له: « صحيح، الصورة غير واضحة لأنك نسيت نظارتك على عينيك! »

Quand Jean est allé pour la première fois au cinéma, il y a eu une jolie histoire. Jean était avec sa sœur Marie. Ils sont entrés ensemble à la salle, qu'ils ont trouvée obscure. Mais, ils sont arrivés à leur place et ils se sont assis. Quelques minutes après, Marie a demandé à son frère : « Es-tu content ici ? » « Oui, je suis content – a répondu Jean – mais l'image n'est pas claire ». Regardant son frère, Marie a rigolé en disant : « C'est vrai, l'image n'est pas claire parce que tu as oublié les lunettes devant les yeux ! »
***
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